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Kanauoea M.O.
Kuiscokuil nayionanvHuil 1iH26ICMUYHUIL YHIGEepCUmem

IHAUBIAYAJIBHO-ABTOPCBKI HOBOTBOPH
SAK 3ACIb IEPEJIAYI KAPTUHU CBITY ABTOPA
(HA MATEPIAJII TPUJIOT'TI MOPICA APIOOHA “LA FIN DES HOMMES”)

JlocmixKeHHsI HOBOTBOPIB SIK JIEKCUKO-CEMAHTUYHOTO SIBUILA HE BUYEPNAIo i 10 ChOrO/HI
TUX acCIEKTIB, SIKi MMOB’s3aH1 3 1HIMBITyallbHO-aBTOPCHKOIO 1HTEHIII0 X BUHHKHEHHs. Lle croBa,
110 BiTOOpaXKaroTh aBTOPCHKE CIPUIHATTS CBITY 1 € BaXXJIMBUMHU KOHCTUTYEHTaMH Y (popMyBaHHI
IHJUBIIYaJbHOI KAPTUHU CBITY.

AKTYaJIbHICTh JOCJII’KEHHSI BU3HAYAETHCS 0araTOIUIAHOBICTIO JIIHTBOCTHIIICTUYHOTO
BUBYEHHS XYJ0XKHbOTO TEKCTY, CIIPSIMOBAHOI0 Ha PO3KPUTTS 1HAMBIAYalbHO-aBTOPCHKOI KApTUHU
CBITY NMUCBMEHHHUKA. Y 3B’S3Ky 3 LUM JOCIIDKEHHS 1HIWBITYyalbHO-aBTOPCHKUX HOBOTBOPIB
CTaHOBMTb 3HAYHUH 1HTEpEC, aJKE CaM€ BOHU PO3KPUBAIOTh 1HUBIYaJbHICTh MMCbMEHHHUKA.

O0’eKkTOM JOCJTIIKEHHsI € 1HAWBITyaJIbHO-aBTOPChKI HOBOTBOpW Tpuiiorii “La fin des
hommes” Mopica Jlptoona. lle rpyma cimiB, cepel SKUX BHAUISIOTHCSA JIEKCHMYHI Ta CEMaHTUYHI
HOBOTBOPH.

IIpeamMeTom J0CTiIKeHHS € CITIOCOOM CeMaHTH3allli, CTHIIICTHYHI BIACTUBOCTI Ta (QYHKIIIi
1HIMB1TyaIbHO-aBTOPCHKUX HOBOTBOPIB B TEKCTI Tpuiorii “La fin des hommes”.

Mera fociigikeHHsI TIONATaE B aHaNi3l  1HAMBIIYallbHO-aBTOPCHKUX HOBOTBOPIB
M. JlprooHa, BXUBaHUX Yy TpuJorii “La fin des hommes”, Ta y BUBYEHHI iX MiCLsl B KAPTHHI CBITY
nucbMeHHUKa. HaykoBa HOBHM3HA [OCHiIJKeHHSl TONSTa€ B TOMY, IO BIEpIIE OIHMCAHO
CTHUJIICTUYHE 3HAYEHHS Ta TEKCTOCTWII3YIOYl (YHKIIT 1HAWBITYaTbHO-aBTOPCHKUX HOBOTBOPIB
M. [prooHa.

Sk BiIOMO, HEOJNOTI3MH € ICTOPUYHO 3MIHHMMH HOMIHAIISIMH, OJHUM 13 PO3PSIiB
MIaCUBHOI'O CJIOBHMKA MOBH, TOOTO 1I€ OJMHUIIl MOBH, SIKI IlI€ HE BCTUIVIM BBIWTH (20O BXKEe HE
BBIAYTh, OCKUIbKH, 3 SBHBIIMCh, BOHH MaiXe BiIpa3y K 1 3HHUKAIOTh) 10 AaKTUBHOTO
CJIOBOBXKHUTKY. BOHM CllyTy10Tbh, 3 0IHOTO OOKY, /Ul HOMIHAIil HOBUX YM 1€ HE Ha3BaHUX MOHATH,
peariii, a 3 iHIIOroO, — I 3aMiHM HOMEPEIHIX HafiMeHyBaHb HOBUMH. |X BUHMKHEHHS 3yMOBIEHO
pI3HUMU YMHHUKAMH: TEHICHIIIEI0 0 MOBHOI €KOHOMIi, yHi(hiKaI[ie;0 HOMIHATUBHUX MOJETCH,
noTpebol0 'y BHUPA3HIIIOMY, TOYHIIIOMY HallMEHyBaHHI Ta EKCHPECHBHO-CTUIIICTUYHOMY
OHOBJIEHHI. HOBOTBOpH — 1ie CllOBa UM BUCIIOBM, & TAKOX IX OKpEMI 3HA4EHHs, SIKI 3 SBUIMCA B
MOBI Ha JIaHOMY €Tari i pO3BUTKY 1 HOBU3HA SIKMX YCBITOMIIIOETHCS MOBLSIMU. /10 TaKUX OJTMHUIIb
HaJIe)KaTh TAaKOX Ti, 110 OyJIM BXKHTI JUIIE B SKOMYChb aKTi MOBJIEHHS, TEKCTI YM MOBI IEBHOTO
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aBTOpA.

VY miil craTi miANSATalOTh aHai3y aBTOPCHhKI HEOJOri3MH. MM BHXOAMMO 3 izei, 110
aBTOPCHbKI HOBOTBOPH BHKOHYIOTh CTHJIICTUYHY (DYHKIIIO JIi HOMIiHALii MOHATH, SKI HEOOXiaHI
JUIs Tiepenadl 1HIUBITyaJbHO-aBTOPCHKOI KapTHUHU CBITY. BOHM CTBOPIOIOTBCS aBTOPOM IJIf
nepeaayvi 3MIiCTy B IEBHOMY KOHTEKCTI.

VY mporieci 10CHiIKEHH IIJISIXOM CYLUIbHOI BuOipku 3 Tpuiorii Mopica [proona “La fin
des hommes”’ 6yn0 BCTaHOBIICHO /1Bl TPyTH 1HAMBIlyabHO-aBTOPCHKUX HOBOTBOPIB.

1. JlekcuuHi — HOBI CJIOBa, YTBOPEHI 32 HASBHUMHU MOJICIIAMH a00 3ar03W4€eHI 3 1HIIINX MOB:
entrebdillé, darling, caro.

2. CemaHTHYHI — HOB1 3Ha4E€HHs BXKMBAaHUX PaHIIIE CJIIB UM CIIOBOCHOIYYEHb: un sadique
de ’argent, les trapézistes de [’argent.

[llono mnpuxkmeTHuka entrebdillé, To BiH yTBOpeHuir M. JIprooHOM Bix Ji€cioBa
entrebdiller 3a monemnio entrouvrir — entrouvert. 3a3Buuai, caMe NPUKMETHHUK entrouvert B
MOETHAHH] 3 IMEHHUKOM la porte BUKOPUCTOBYETHCS HA MO3HAUYCHHS HANIB3aUUHEHUX Osepell y
(bpaniy3bkiit MoBi. Mopic J[prooH yTBOpIOE€ HOBHI MPUKMETHHUK BiJ] ICHYIOUOTO JI€CIIOBA 1 caMe
omy Hanae niepeBary: De [’autre coté de la porte entrebdillée, il entendait Isabelle poser son
collier sur la coiffeuse. Cutyariisi He3BU4HA, 2 TOMY BUKOPHCTaHHI MPUKMETHUK TEX HE3BUUHUI.
YomoBik 1 IpykrHA OApyXKeH1 (HhopMaTbHO, CIIIKYIOTHCS Yepe3 HaIB3aunHEH] JIBEPI.

[Ilo10 HOBOTBOPiB-3alI03UYEHb, 10 SKUX BJIAETHCS aBTOP, TO BOHM HAJar0Th (hparmMeHTaMm
TPWIOTii, B SKMX BHKOPMCTOBYIOTHCS, IPOHIYHOTO Ta CATUPUYHOrO 3a0apBIeHHS. IX
BUKOPHCTAHHA JIOpEYHE, 00 3 iX JOMOMOTOI0 aBTOP ITiIKPECIIOE CBOE CTABICHHS JI0 IEPCOHAXKIB,
TaK, HAMpPUKIAJ, y BUCJIOBJICHHI OJHIET 3 repoinb: Oh, ¢a non, je vous jure, Olivier darling!
répondit-elle en éclatant de rire (“Les grandes familles” p. 162). Mopic JpiooH BmaeTscs 10
aHIJIOMOBHOTO darling came TOMy, IO L€ 3aMO3MYEHHS JI03BOJISIE TOYHO BHCJIOBUTH JIyMKY
aBTOpa: 10 IEPCOHAXKA B1J] CTABUTHCS CAPKACTUYHO, 3 ipoHiet0. Lle 3ano3uuenus darling B ubomy
KOHTEKCTI Ma€ 3HAYCHHS Muull 1 BYKUBAETHCS aBTOPOM CBioMo. BiH 3Hae, mo (paHiry3u morano
BUMOBJISIFOTh AHTJIOMOBHI CJIOBa, a O TOTO X 13 cydikcom -ing. Il MOCUIEHHS 1pOHIYHOTO
edeKkTy BiH HaBiTh BKJIQJAa€ B yCTa repoiHi ¢pasy, KOJM BOHA HAa3MBA€E CBOT'O YOJOBiKa came
darling, a He XapakTepHHM IS (PaHIYy3bKOi MOBH cher, siKe cli Ou OyJI0 BUKOPHCTATH B IIIH
cutyartii: Elle [’appela ainsi pour la premiere fois. Et elle sentit qu’elle avait trouvé la terme juste.
C’était exactement cela : Olivier était un “darling”. (“Les grandes familles” p. 162) (Tax sin 6ys
came darling). Y upomy QparmMeHTi NpuUKMETHUK darling cyOctaHnTuByeThcs. Ille B meskmx
¢parmentax M. JI[plooH BHA€TbCS O IOTO 3alO3WYCHHS, MOEAHYIOYH WOTO 3 CYTO
(hpaHKOMOBHHMMHM CIIOBaMH, sIK Hanpuknan: Et lui ? Et lui ? Pauvre darling ! Qu’est ce qu’on va
faire ? gémit-elle (Bionenvkuti munuii).

VY pa3i BUKOpUCTaHHS 3alO3WYEHHS 3 ITaNIHChKOI MOBU caro, M. JIpiooH Harosomye Ha
HalllOHAJIbHOCTI KH34 ['anbBaHi, SKUM € iTamiiilieM 3a MOXOJKEHHSM, BUKOPUCTOBYIOUHU Y
(hpankoMOBHIH (ppa3i iTanmiichbke CIOBO caro Ha mo3HayeHHs muauil: Christian, caro, tu n’as pas
oublié ton calcium ? demanda le prince Galban. (“Rendez-vous aux enfers” p. 155). Kusa3p
I"anbpBaHi )KUBE B KOJIi YOJIOBIKIB, CTOCYHKH AKHX € Oinblie, aHX ApyXHIMU. BoHuU BCi pi3Hi 3a
HaIllOHAJILHOCTSIMM, 1 B MOBJIEHHI KOXHOrOo 3 HUX M. JI[ploOH BUHAaXoOAUTb HOBOTBOPH-
3aMo3WYeHHST 3 pigHOT MOBHU. BOHM pO3MOBISIOTH CYMINIIIIO JAEKUTPKOX 1HO3EMHHX MOB
(iTanmiliceKoi, aHTTIHCHKO1, PPaHIly3bKOi), 10 AyXe BAANO Mepeaae ipoHiuHEe cTaBieHHS Mopica
prooHa.

PosrisiHeMo niekijibka CEMaHTUYHUX HOBOTBOPIB, sIKI yTBOpeHI M.JIptoOHOM B TpPHJIOTIi.
Jlo HUX MU BIIHOCUMO Taki, K un sadique de [’argent Tta les trapézistes de [’argent.
[HauBIAyanbHUM, CYTO aBTOPCBKHMM, € iX IO€IHAaHHS Yy HEBJIACTHUBl A (paHIly3bKOi MOBHU
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crionyueHHs. Y ¢pasi: Tu comprends, c’est un sadique de [’argent ce qui lui plait, c’est qu’on lui
demande, c’est qu’on soit géné de lui demander, BucniB sadique de [’argent, ne ceMaHTUYHE TIOJIE
iMeHHUKa sadique, KW, 3a3BUUail, Mo3HAYa€e personne qui obtient le plaisir par la souffrance
infligée a l’objet de désir, OB’ s3y€eTbCA 3 JIGKCEMOIO argent, 110 Ja€ TaKUil HOBOTBIP, K sadique
d’argent (epowosuti caoucm). ToOTO MHOIMHA OTPUMYE 3aJO0BOJICHHS BiJl TOrO, IO B HEi HE
TIJIBKY TPOCSTH TPOIIEH, ane i BiJ TOTO, IO JIOASM HE3PYYHO 3BEPTATHUCS 3 TAKUM MPOXAHHSIM.
CTBoprotoun 1Ll BUCIIB, SKWH, 0 pedi, BXOAWUTH JO IO HU3KK HOBOTBOpiB M. [IprooHa,
MOB’sI3aHUX 13 TEMOIO TPOIIEH, MMCbMEHHUK HAroJjollye Ha Aerpaialiii HOpOBIB TOTOYacCHOTO
¢bpaniy3pkoro cycninbeTBa. JlJis 1bOro BiH BUKOPUCTOBYE HOBOTBOPH, B JAHOMY BHUMAJKY L€
CJIOBO argent (Tpolri), Sike € 3HAYUMHUM ISl TUCbMEHHUKA Y BiIOOpaXKeHH1 HOTO 1HIUBITyalbHO-
aBTOPCHKOI KapTUHH CBITY.

VY iHmomy ¢parMeHTi 3 THM caMHuM clioBoM argent (rporri), M. [[prooH moeanye clioBo
trapéziste (akpoOar) trapéziste d’argent (rpomoBuii akpo6ar): “Il se méla a tous les trapézistes de
['argent qui peuplaient la terrasse du Fouquet’s et le bar Georges V a Paris, comme ils
peuplaient le hall de Claridge’s ou du Dorchester a Londres et celui de |’Excelsior a Rome, qui
ne pouvaient vivre que dans les hotels somptueux dont ils ne savaient pas comment payer la note,
dont [’estomac ne tolérait que le caviar, et qui revendaient au baut de quinze jours la voiture
imposante qu’ils avaient acheté a crédit” (“Le rendez-vous aux enfers”, p.261). Lleit
CEMaHTUYHUN HOBOTBIp J00pe MOSICHEHUI MUCHbMEHHUKOM B HaBeJeHOMY (parmenTi. I'pomiosi
aKpoOaTu — 1e JIIOAM, SKI KWIM B IIMKAPHHUX TOTEINSX, aje He MOIJM CIUIATHTH PaxyHKH, i,
MpUAOaBIIM MAIIUHY B KPEIUT, IEPETPOTYBAIIH ii.

OO6unBa ¢parMeHTH TEKCTY UTIOCTPYIOTh, SIK JJIsl OMKCY 3aHEMaay HOPOBIB TOTOYAaCHOT
@panuii M. [IprooH BIaeThCcsl 10 BUKOPUCTAHHS CEMaHTUYHUX HOBOTBODIB: sadique d’argent Ta
trapéziste d’argent. Otox, s ctBopenns kapturu JETPAJIAIIL B Tpumsorii M. JIproona
CEMaHTHYHI aBTOPChKI HOBOTBOPH € TOPCUHHUMH.

Ili npuknaau AEMOHCTPYIOTh, MIO “TI03a KOHTEKCTOM CEMaHTHKa I1HAMBIAyalbHO-
aBTOPCHKUX HOBOTBOPIB CIIPUIMAEThCA YMTA4YeM (aIpecaToM) JIMIIE MOBEPXHEBO, IOPIBHIOE, SIK
NpaBUJIO, CyMi 3HAYeHb IXHIX CTPYKTYpPHHUX KOMIIOHEHTIB. JleKoayBaTH NpUXOBaHy B
OKa3zioHaii3Max iH(opMaIlito, BCTAHOBUTH CIIPaB)XHE iX 3HAUEHHS 4UTad (aapecaT) MOXKe JIUIIE B
mporieci KoMyHikaTuBHUX akTiB” [1, 31].

PosrnsiHyTi TekcuyHi Ta ceMaHTH4HI HOBOTBOpU M. /IprooHa 3aiiMaioTh Ba)XJIMBE MicClle B
KapTHUHI CBITY NHUCHbMEHHMKA, OCKIJIbKH, MOEAHYIOUM B CcOO1 BCi HaMaraHHs aBTOpa IepelaTH
aTMoc(epy TOrO4acHOTO CBITy YHTA4yeBi, BOHH € OJHUM i3 3aCO0IB CTBOPCHHS METaKOHIICTITY
JETPAIIALIS B Tpumorii. ABTOPChKI HOBOTBOPHM BHKPHUBAIOTH CyTh 300pa)KyBaHO! EIOXH,
YiTKIIIE i TOYHIIIEe PO3KPUBAIOTH OTPIOHI PUCH XapaKTepiB repoiB.

ABTOp XyJI0’KHBOTO TBOPY 3aJISKHO BiJl XyZ0KHbOT METH MOX€E Ha CBif pO3Cy/l 3MiHIOBaTH
B TEKCTI He TUILKM JIEKCHYHE 3HAYEHHS 3arajbHOB)XMBAHOI'O CJOBa, ajle 1 HOro ceMaHTHYHE
3abapBneHHsa. HOBOTBOpH TPOIYKYIOTHCS 3 HAasBHUX Y CHCTEMI MOBH CJIIOBOTBIPHHX PECYPCIB,
9acTo 3 MOPYIICHHSIM 3aKOHIB HOPMaTHBHO-CUCTEMHOTO CIIOBOTBOpEeHHsI. [Ipu 11bOMy MOpyIIeHHS
CTPYKTYPHO-CEMAaHTUYHOI MOJIENI CIIiB Ha/Jlaé HOBOTBOpPaM HOBU3HU i HemepeadadyBaHOCTI, SKi
CIIYT'YIOTh 3ac000M ekcrpecii. BoHM 3MiHIOIOTH MOBHI CTEPEOTHIIH, aKTYaJli3yIOTh IX CEMaHTHKY,
aKTUBI3YIOUH yBary yuTaua.

OTxe, 1HIUBIAYyalbHO-aBTOPChbKA KapTHHA CBITY BIJIOMBA€THCS B XYJIOXKHBOMY TEKCTI
yepe3 CTBOPEHY aBTOPOM KOHIENTOc(epy TEKCTy, 0 SKOi BXOAATh HOBOTBOPU aBTOpA.
Po3rnsHyTl 1HAMBIAYyaNbHO-aBTOPCHKI HOBOTBOPH 3aiiMarOTh BaXKJIMBE MICLE B KapTHHI CBITY M.
Hproona sk Qparmenta (paHIy3pK0i MOBHOT KapTHHHU CBITYy. 3arajbHOBXHBaHA JICKCHKA,
BUKOpHCTaHa M. JIplooHOM B HENpsSMOMY 3HAY€HHI, JIONIOMAara€ BiITBOPUTH CTaH €IMOXHU, SKY
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ONUCY€ MHCBMEHHMK, Ta Yepe3 OMMUC MEPCOHAXIB MOKA3aTH 3aHENaj] TOrOYacHOro CyCHiJIbCTBA
Opanuii, ii piHaAHCOBUX, apUCTOKPATHYHUX, 3aMOXKHUX Kif. Taky * (YyHKIII0O BHUKOHYIOTH 1
3aMo3MYeHHs 3 IHMMX MOB. JIeKCHMUYHI aBTOPCHKI HOBOTBOPH, 3allO3WYEHHS 3 IHIIUX MOB,
BXKMBAHHS CJIB Ta CJIOBOCIIOIYYE€Hb y HOBOMY 3HAU€HHi, pOOJSTH TPHIIOTIIO OPHUTIHAIBHOIO i
L[IKaBOO JUIsl Cy4aCHOT'O IIPOYUTAHHS.

VYTiM, BHpaxajbHI MOXIIMBOCTI aBTOPCHKUX HOBOTBOPIB I[MM HE BUYEPIYIOTHCS, LIO €
NEPCIEKTUBHUM ISl IOJAIBIIOT0 BUBUEHHS IbOTO MOBHOT'O SIBUILA.
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Kamincokui 10.1.
Hauionanvnuit neoazoziunuii
yHigepcumem im. M.I1. /I[pazomanoea

AEKOMITPECIA B CYCIIVIBHO-IOJUTHYHOMY JUCKYPCI
(IEKCUKOI'PA®IYHUU ACIIEKT)

ITocTtanoBka mnpoOJjieMu y 3arajbHOMY BHIJISIAi, Ii aKTyaJbHICTb Ta 3B’fI30K I3
HAYKOBMMH 3aBJaHHAMM. J[MCKypC Yy COIIOJIHTBICTHIII PO3YMIIOTh SIK CHUIKYBAaHHS JOJEH 3
Mo3MMii X HAJIEXKHOCTI A0 Ti€l 4M 1HIIOI COLIaIbHOI I'PYNH, Ti€l UM 1HIIOI MOBENIHKU y MEBHIH
MOBJIEHHEBIN cutyauii [7, 73]. [IpuiHITHUM, Ha HAII TOIJISJ, € TAKOXK BU3HAUYEHHS JAUCKYPCY SIK
CYKYITHOCTI BUCJIOBIIFOBaHb, III0 CTOCYIOTBHCS MIEBHOT MPOOJIEMATHKH, 1 PO3IIIAAAIOTHCSA Y B3aEMHUX
3B’sI3KaX 13 II€0 MPOOIEMaTHKOIO, a TAKOXK Y B3aEMHUX 3B sI3KaxX Mixk coboto [6, 7].

AHali3 ocTaHHIX JocCTimKeHb 1 mnyOuaikauwiii. BucsiTieHHs sBUII Kommpecii Ta
JeKOMITpecii y CydyacHii HAyKOBIH JyMIll 3HAWIUIO BUPAXKEHHS y Mpansx 0ararboX YYEHHX.
30kpeMa BUpIMIEHHAM NOpOOJeMH 3HAXOKEHHS JIEKCUYHUX, CHHTAKCHYHHX Ta I1HIIUX
BIIMOBITHKKIB y TPOIIECi mepekinany (0coOIMBO SKIO MOBA M€ MPO TaK 3BaHI JUCTAHTHI MOBH)
3aliManucs Taki HayKoBIi, ssk M. A. Anonnosa, . B. Apaonsg, JI. C. bapxyaapos, B. I. KapaOan,
T. P. JleBuiipKa, A. M. ®irepmas, Jx. Metic, B. B. MipouHu4eHko, €. A. Haiina,
O. O. CeniBanoBa, b. O. Cepebpennikos, K. M. Cyxenko, A. O. Ydimiiena 1a iH.

AKTyalbHiCTh Ppo0oTH. JlOCHiDKeHHs sBUIIA ACKOMIIpEcii camMe B CYCIUIbHO-
MOJIITUYHOMY JMCKYpPCl 3yMOBJIEHE TMOSBOK YHMCICHHUX IEpEeKiIaiB 3 aHINIHChKOI MOBHM Ha
YKpaiHChKy 3a MIATPUMKH DPIi3HHX IMOCOJBCTB 1 (OHAIB. A KOTM MOBa e Mpo MiKHAPOIHO-
MpaBoOBi aKkTH, piuieHHs €Bponelicbkkoro Cyay 3 mpaB JIOAUMHM TOIIO, TO MOTpeda SIKICHOrO |
aJICKBaTHOTO TepeKiiasy HaOyBae HaBiTh HE 3arallbHOCYCHUIHPHOTO, 2 MDKHAPOJHOTO 3HAYCHHS.
Taki mepexknaau MarOTh 3MIMCHIOBAaTHCS 3a YydYacTi cHerianicTiB-Qionorie, ski moriu 0
cHCTeMaTH3yBaTH HaWOLIMPEHIII MOBHI Ta MOBJICHHEBI SIBUILA, 1110 3yCTPI4aIOTHCS B CYCHUIBHO-
MOJIITHYHUX TEKCTax, 1 3HaUTH iM edekTuBHE 3actocyBaHHs. [IpoTe, Mano HE KOKEH HayKOBEIb
Mparde onepyBaTH BJIACHUMH TEPMiHAMH Ta Kiach(ikalli€ro, M0 3HAYHO YCKIAJIHIOE PO3YMIHHS
pOoOIEeMH.

Merta crarTi — 3a JONOMOIOI0 KUIBKICHO-SKICHOTO aHali3y JOBECTH AaKTyaJIbHICTh
JIeTaJIbHOTO BUBUCHHS SIBHIA IEKOMIIPECIi.

3aBaaHHA: BUSBUTU NPUYMHM BUHUKHEHHS SIBHMINA JEKOMIIPECii; MPOBECTH KIIbKICHUH
a”ani3 JIO cioBHUKOBOI CTATTi 3 METOIO BUSIBJICHHS YaCTOTHOCTI MOSIBU JIEKOMIIpECii y nmepekiai
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